SPREADING THE FAITH THROUGH
FAMILY & CHILDREN’S MAGAZINES
– Part I – “MANNA”
Father Francis Jordan and the Apostolate of the Press
For our Founder, Father Francis Jordan, one of the most
important aspects of spreading the faith was through the use
of printed materials. This was one of his main reasons for
initiating the movement that would one day become the
Salvatorian Family. In his homeland, the government was
making every attempt to have the influence of the Church
diminished. Church schools had been closed and preaching
was limited solely to church services. To combat what he
feared would be a great religious ignorance, Jordan desired
to spread the faith through publications. If the Church was
limited in teaching its faith, then he would get the message into the hands of families, parents
and children so that their faith could grow. These magazines would help the parents to teach
their own children about God, the Church, the message of faith, and how to practice their faith
in a growingly more complicated and secular world.

Der Missionaer - Fr. Bonaventure
Luethen (Fr. Jordan’s “right-hand
man”) was commissioned in 1881 by
Fr. Jordan to create a periodical for
the promotion of his new foundation,
which he first called “The Apostolic
Teaching Society.” For many years,
Der Missionaer – “The Missionary” was the official publication of the
community, and it was meant to
promote fervor among both religious
and laity. Luethen remained editor
and publisher of Der Missionaer until
his death in 1911.

Manna was first published in 1884.
It was written for children. The
magazine contained stories about
young saints and model Catholic
children. It had a question-andanswer column to teach children
about the Church and the practice of
their faith. There were also puzzles,
games, and poetry to entertain the
children while teaching them at the
same time.

Apostel Kalendar appeared in 1886.
It contained articles and artwork to
help people understand their faith
better. This publication was a little
less “heady” than Der Missionaer
and was intended to be read more
by ordinary folks in their homes.
It presented the Church’s monthly
“Calendar of Saints” and included a
few stories about some of the saints
from that month. People would be
inspired by the lives and activities
of these ordinary-but-saintly people
who lived their faith to the fullest.

Der Missionaer and Apostel Kalendar were originally published in German and were later
translated into a few other European languages. The German versions were the only ones that
made their way to the Salvatorians in the USA, however, and the magazines were distributed
among the Society’s German-speaking parishes and schools and mailed to a list of subscribers.
But because the audience was such a limited demographic, neither publication was able to gain
a great number of subscribers here.
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However, Manna, the children’s
magazine, was a much more popular
publication in this country. The original
edition was printed in Europe in the
German language and was shipped to the
Salvatorians in the USA. From Wisconsin,
it was sent to German-speaking schools
and subscribers across the country. It was
well loved by Catholic children. In 1906,
the USA Salvatorians began printing an
English-language supplement which was
inserted at the back of the German
magazine. At first, the supplement was
four pages long. Later it was expanded to
an eight-page section. At the beginning of 1913, the Society began printing a monthly English
translation edition of the German version, and rather than being inserted into the back of the
German issue, both individual magazines were sent to the subscribers. Manna was very quickly
becoming one of the most widely circulated Catholic children’s publications.
In mid-1914, World War I broke out in Europe, and shipments of the German edition to the
USA had to stop. The September 1914 issue of Manna in this province neither included nor
mirrored the German-language edition from Europe. Rather, the entire issue was written and
published at the monastery in St. Nazianz, Wisconsin. The first few pages of that September
issue were written in German. The remaining pages were in English. The pattern of writing the
magazine in two languages continued through the last three issues of 1914.

The 1915–1917 issues of the USA’s Manna
were written almost entirely in English. Just
an occasional German letter-to-the editor or
poem appeared. But in 1918, the German
language disappeared completely from the
USA version. It is to be noted that, during this
same time period and primarily because of the
war, many of the German immigrants in the
USA were being subjected to anti-German
prejudice from other citizens. Because most
of the Salvatorians working in the USA at that
time were originally from Germany, they too
felt the sting of that prejudice.
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All these new realities since 1914 forced a change in the
way the USA Salvatorians ministered in this Apostolate
of the Press that Father Jordan had fostered. No longer
could they rely on simply unpacking shipments from
Europe and mailing the issues with a tiny supplement
printed on a small press in the old Oschwald Seminary
building. They now had to write, edit, and print their
own full issues of Manna, and they needed the staff to
do it. At first, they relied on the older students in the
seminary for these tasks. Names that would later
become synonymous with the Publishing Department
became the stronghold of this new operation: Winfrid
Herbst, Bede Friedrich, Edward Lesch, Nazianzenus
Vogelsang, and Gordian Jungwirth. The 1918 Spanish
Flu epidemic tragically took the lives of Lesch and
Vogelsang, and other people from outside the school
were hired because the seminary students also had their studies, which took precedent. A larger
space for all this was soon deemed necessary. In 1921, a new structure (St. Thomas Hall) was
built for the Publishing Department, and it was expanded soon afterward in 1925. The new
facilities and presses then gave them the freedom to publish more than just Manna magazine.
Fund-raising brochures for the seminary, pamphlets about Church teachings, Christmas seals,
and books about saints and other aspects of Catholic faith began to roll off the presses. This
expanded operation became the perfect vehicle for
Winfrid Herbst, who was ordained a priest in 1921.
He was very quiet by nature and he expressed himself
mostly through his writings, and he preferred writing
for adults rather than just for the children through
Manna. More than anyone, Herbst would soon
become the face of the Publishing Department.
In 1923, the Salvatorians in the USA decided it was
time to begin publishing a second magazine, this one
primarily for adults and families. It would feature
articles about the Salvatorians and their ministries
throughout the world as well as writings about faith
and religion. It would also become the primary fundraiser for the province. This new magazine was given
the name “The Savior’s Call.”
(After Labor Day – we’ll take a more detailed look into “The Savior’s Call” in Part II)
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Throughout the 1920’s and 1930’s, the
readership of Manna increased. The
children were hungry for information about
their Catholic faith, about how to live that
faith in a world that could sometimes be
anti-Catholic; and they wanted to hear
stories about the saints – their heroes.
Bolstered by Sisters teaching in Catholic
schools across the country, subscription
requests kept pouring in. Many schools were buying Manna by the hundreds, giving the issues
to their students to read as part of their schoolwork.
During the 1940’s, especially in the years of World War II, the issues of Manna didn’t tackle
the topic of war at all. There were promotions for patriotic items sold through the monastery,
but no stories or articles about the war appeared in the magazine. The editors provided as much
hope as possible, however, with uplifting and positive stories about saints and heroes. Perhaps
the best they felt they could do was to provide the children a little break from war talk.
By the mid-1950’s, television
was making its way into almost
every household in the country.
The effect was dramatic and
noticeable: everyone knew that
a significant and drastic change
for the world of publications
would be coming. This would
be true not only for Catholic
magazines but for secular
publications. Subscriptions
began to decline, and every
publication tried its best to keep
up with this new visual medium
that had captured the nation’s attention. Nearly every magazine in the country was revamped,
redesigned, and refocused. When the 1954-1955 school year opened, the Salvatorians added a
description to the title of Manna: “America’s Catholic Youth Magazine.” They used more
photographs than drawings throughout the issues. Articles about television shows and movies
started appearing. The writers tried to communicate to Catholic readers what was good,
wholesome, and morally valuable – as well as what was NOT – in the shows and films that the
readers were watching.
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Beginning with the September
1959 issue, the old one-word title
“Manna” disappeared completely,
and the publication was just called
“Catholic Youth.” But the
readers simply were no longer
there. They were getting their
information from this newer and
quicker medium that required
very little effort on their part.
Despite all the changes to make
the magazine more appealing, the
Salvatorians couldn’t stem the
tide of decreased readership. They couldn’t change the reality that they, along with every other
Catholic and secular publishing company, were experiencing. The last issue of Catholic Youth
was printed in June 1966. The nearly-blank cover showed a period and one word: “finis” – That
said it all.

ALL THAT TALENT!
In the years when the Apostolate of the Press in the USA
was at its height, the talents of many people put the two
Salvatorian magazines – Manna and The Savior’s Call –
near the top of the list of Catholic publications in this
country. Fr. Winfrid Herbst SDS was certainly the most
prolific of the writers contributing to both magazines. In
many instances, he made use of pseudonyms so that it
wasn’t quite so obvious that he was doing much of the
writing.
Other nationally known Catholic writers submitted their
works to the Publishing Department as well. They really
WANTED to get their writings into our magazines because
the issues were published in such great numbers and there
was an audience that spanned the entire country.
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For one Catholic family – the Sanderlin family – who first
lived in Maine and then in California, writing for Salvatorian
magazines became a family affair. George, the father, was a
college English professor and Catholic writer who wrote for
both of our magazines from the mid-1940’s to the late-1950’s.
His articles covered many topics: saints, the business world,
religious customs from countries across the globe, and even
tennis. His wife, Owenita, herself a recognized Catholic writer,
contributed to both magazines during those same years. She
wrote stories, poems, some “household hints” articles, and a
motherly advice column for Catholic moms. Some of the
Sanderlin children also got into the act, writing a book review
column for grade school students and recommending some stories the readers might enjoy.
Daughter Frea began writing the column in 1950, and she was followed by her brothers
David and Johnny. The Sanderlin family showed the readers, perhaps without even realizing
it, a good role model for Catholic families living in the country at that time.

Besides the written word, religious and secular drawings were
also featured prominently throughout the magazines and other
Salvatorian publications. The artwork highlighted the stories
and made the magazines much more appealing to the readers.
Br. Cosmas Wambach SDS was the most prominent of our
artists. His drawings – sometimes simple, other times elaborate
– graced the community’s magazines and publications through
the years.

While many people across the country in that era knew the Salvatorians through our seminaries,
schools, and parishes, most people knew us through our publications. From the decade of the
1910’s through the mid-1960’s, Salvatorian magazines could be found in thousands of Catholic
homes, schools and parishes throughout the USA. It was yet another way in which the SDS
community continued to follow the directive of our founder – Father Francis Jordan –
“to proclaim the goodness and kindness of Jesus the Savior by all ways and means possible.”
The “ways and means” today may be different, but the mission remains the same.
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